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Amint ezeket feljegyzem, egy muzeumigaz- 
gató barátom felhívja figyelmemet az épület 
belsejére s megjegyzi, hogy milyen érdekes. 
„Tiszta transparens ,pleinair‘ falikárpitjai 
nem honosítják meg a védettség nyugalmát, 
sőt, még a bútorai is transparensek.“ Mon­
dám neki, a külső csalódás után már a belső 
nem érdekel, igy meg se néztem.

A barbarizmus áldozata a városligeti régi 
Sörcsamok, követte az egykori szép Kor­
csolyacsarnok, mely Lechner alkotásainak 
gyöngyszeme volt. Örök kár. Milyen hombár 
került helyébe szégyenszemre. Nemkülönben 
szemétdombra jutott volna az egykori Stáció- 
utca — ma Baross-utca — végén állott csoda­
szép kálváriája Fischer von Erlachnak, ha 
Stróbl Alajos barátomat idejében nem figyel­
meztettem volna reá, hogy kérje el a főváros­
tól és áliitsa fel az Epreskert müvésztelépen, 
mely most ott a szemiikfénye.

Sok mindenről lehetne még beszélnünk, 
például a fentemlitett és a Szűz-utca sarkán 
állott egykori első vágóhídnak csodaszép 
barokk-kapujáról, tetején a pásztorbotos Szt. 
Vendel, mellette két bárány s balról egy 
borjú, szélén két szép urna. Elvesztése annál 
jobban fáj, mert égjük nagyapámé volt 
valaha.

AZ UTÓDOKBAN HIÁNYZIK 
NAGYAPÁINK ARÁNYÉRZÉKE

De nem akarom a kedélyeket felizgatni 
hasonló képrombolásokkal. Mennyivel több 
érzékük s fegyelmezettségük volt nagyapáink­
nak. ők kegyelettel, tisztelettel adóztak mű­
emlékeinknek s a természet szépségűnek.

Amellett finom arányérzékük volt. Házépítés­
ben, sikterületben való csoportosításban egy­
aránt, t. i. a kompozíció balance-ában, egyen­
súlyában, ami a legnehezebb. Mindebben va­
lóságos mesteri tökéllyel rendelkeztek. Meny­
nyire hiányzik ez utódaikban. Afféle ostoba­
ságot nem követtek volna el, mint a régi Bel 
várossal, Tabánnal, Várral utódaik. Örök 
időkre tönkresilányilotlák Budapest több vá­
rosrészét, olyannyira, hogy maholnap még 
nyomát se neszelhetjük egy-egy a múltból át­
mentett városrésznek, vagy szép középület­
nek. Fűit! Eltemettelett! Ma már lassan rá­
eszmélünk e bűnökre s vezeklésre indítják 
emlékezetünket. A főváros közművelődési 
szakbizpltságának egyik tagja siránkozik az 
elsikkadt Tabán fölött. Platthy György indít­
ványt tesz, hogy legalább emlékét őrizzük 
meg ez ósdi, romantikus városrésznek. Saj 
nos, előnyösebb lett volna menteni a még 
megmenthetőt, megállan! a rombolásban. De 
mi után lesz a papirmaséból javasolt en mi­
niatűré Tabán másolva, ha a régit már félig 
lerombolták. Ennek témáiból éltek évtizede­
ken át festőink százai, ezentúl meg majd a 
pappendekli-romantikából merítenek s mi 
majd üdülve sétáljunk benne? Nem volna 
előnyösebb a régi Tabánt róla készült jó 
festmények, rajzok, fényképekből egy szép 
albumban megörökíteni? Azt hiszem rászol­
gálna.

KALITKA, VÉRPAD VAGY ERKÉLY 
A HADTESTPARANCSNOKSÁG TŐSZOM­

SZÉDSÁGÁBAN
A költő egyszer igy örökíti meg ős-Buda 

emlékét: Sütü, setét az éj, dühöng a déli szél,

jó Budavár magas tornyán az érckakas csiko­
rog élesen. E bevezető alliteráció szinte előre­
veti árnyékát Buda végpusztulásának. Mátyás 
utolsó fényét valóban elnyelte a szellemi sö­
tétség s dühöngve pusztítja a déli szél. Ezen 
oldalán az érckakas csikorgása helyett valami 
Ízléstelenség nyikorog: hol egykor a fehér­
vári kapu állott, onnan balra haladva, a mi 
nisztereinökségig a pálosok monostora volt. 
Vénséges kőkerítette, borostyánindás bástya 
mögött egykoron csodás, álombéli öreg virá­
gok húzódtak meg. Itt aludták hal vány veres 
szinben — mint leányasszony kisirt szeme — 
százados álmukat a csipkerózsák; borostyán­
indás kőfalra kúszva, rést törve, egy-egy águk 
felserkent s világi életbe kandikált: egy-egy 
üdvözlet az elrejtett világból. Évtizedes múl­
tak s kusznak-bogozódnak a legendák, csipke- 
rózsák, borostyánok. . .  De virradt, a „se­
tét“ középkor zord egét beözonlötle a nap. 
de aranysugaras fénye — bár sohase tette 
volna — felébresztette e hitvány kor prózává 
aljasríolt jelenetét. Ez ölte meg Pest-Budát. A 
csipkerózsák álmát szétzilálta valami mili­
tärische Baudirektion, melyet még a német 
acraische Wirtschaft idegen lelke sem boly­
gatott meg. Most ott, a volt hiadtestparancs- 
nokság tőszomszédságában áll valami csoda­
bogár: kalitka-e? Vérpad? Erkély? Nem le­
het lentről felismerni. Görög oszlopsor, zava­
ros barokkos homlokzat, stb. Szegény oszlop­
rend, építészeink örök szerencsétlen szerelme. 
A hadtestbe is befurakodik. E torzmosoJy 
agyonsilányitá ezt a bástyarészt, olyan volt 
az, mint a szűz arcáról lesöpört himpor. 
Messzi Pestre üvölte a kincstári ízlés ha­
nyatlását. Ez erkély, mint kis himes palást 
is helyét tévesztette volt. El kell viselnie a 
szegény Várhegynek mindezt, mert nem 
rugdalódzhatlk már ellene. Egykori köny- 
rtyed báját megbénította az a százezrekbe 
került százezer métermázsányi Ízléstelenség
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Települési hely Legolcsóbb 
telekár öl* ben Közlekedése Legrövidebb

menetidő Eladási iroda

1. Verese« vb ár a 8. -  P MAY +  vfllamo* 60 pere Magy AH Ingatlanbank, Deák Fe- 
rene-u. 17, Telefon: 81-8-53

8 Maglód nyaraló 4— P MÁV 86 pere Schuihof 'Nándor. Vörösmarty-« 
20. Telefon: 38-2 12

3 Dunaharaszti. volt 8.— P HÉV, autóbusz 30 perc Gábor Sándor, Mester-n. M. Te-
téglagyár lefon • 1 Sö-3-69

4 Tököli Marlyin- 2.— P HÉV, országút 40 pere dr Mólnál Péler, Salétrom u 8.
birlok Telefon; 81-1-30

5. Tárnok—LiRelváros 3.r- P MÁV Délivasut 32 perc Bálvány-u 20. Tel.: 21 5-04.

6 Érdi weekendlelep - .5 0  P MÁV. pélivafut ‘¿0 perc + 12 Weckcndleiep S?.öv , (‘llői-ut 16 h
Ilamzsabégi erdő 4 - autóbusz perc aulob Telefon: J 41-132.

7. Tisza Isi vön. 13.-  P BES2KAP,t vili villamos + dr Keresztes Béla Damjanich u
kéri város 

(erdő, közmövrk)
5 perc auiob 30. Telefon: J 431 ->6. 

Tuseujanum síöv.. József-körut 388. Csillaghegy— 4 -  P HÉV rr»rágni 30 nerc
Árpádiiuet

2 50 F MÁV hajó 35 pere dr Hahón József. Kígyó u 2
András - Dunaiéit p Telefon: 88 4-7.1

Ifi, Alsógöd 6. -  P MÁV, országút, heíó 50 perc 
gyors v

Pestkörnyéki Takarék í-rzsébul 
korul 27 1'elefon; 35 6 52,

11. Felsősöd 8_  P MÁV, országot, hajó 50 perc Pestkörnyéki Takarék, Erzsébet 
köm! 27 Telefon: 35-6-52.

12. Sxlgetszőllős MÁV + komp, hajó 75 pere Közszolg, Alb. Telekért. Szöv., 
Teréz körút 47, Telefon; 14-1-M

Januári beköltözésre még 
1, 2, 3 és 4 szobás, k o m fo rto s

ifiifaKás
kapható

Széna-rtér közelében, a 18-os autóbusz megállónál,

o s t r c R H i .  i s .  s z á m  a l a t t
domináló kilátást nyújtó tetőterrnsszal, elsőrangú kivi­

telben épülő szövetkezeti házban.
Bővebbet Gróf Csáky István építésznél, IVH Ferenc 

József rakpart 12. Telefon 845—08.

súlya. E boszorkánynyomás terhe nehezít 
tette rá a mai torzképet„ mely alatt roska­
dozik. Pest tervszerű izlestelensége magával 
ragadta Buda egyszerűségét. Győzött, be-» 
vette Budát. Kacagj Bajazzo!


